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Introdução︱︱︱︱ 

Obrigado por ter adquirido o MP300 da Transcend, um leitor MP3 de nova geração que combina todas as 

vantagens de um leitor de música portátil com os benefícios de uma pen USB. O seu MP300 está equipado com 

uma interface USB 2.0 de alta velocidade de modo a transferir dados e ficheiros de música para e do seu 

computador rápida e facilmente. O elegante MP300 da Transcend irá mudar para sempre a maneira como 

pensa em música digital. 

Conteúdo da Embalagem︱︱︱︱ 

O pacote MP300 inclui os seguintes itens: 

  MP300 

 

   Auriculares 

 

 Cabo USB  

 

   Guia de Início Rápido 
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Funcionalidades︱︱︱︱ 

 Suporta ficheiros de música MP3, WMA, e WAV 

 De tamanho compacto, portátil, cabe facilmente em qualquer bolso 

 Simples, interface de controlo intuitivo para fácil utilização 

 Porta USB 2.0 de alta velocidade para fácil conectividade e transferência de ficheiros 

 Funcionalidade de pen USB para transferência e armazenamento de dados 

 Duas cores de luz LED 

 Bateria interna de polímero de lítio fornece mais de 15 horas contínuas de reprodução de música 

Requisitos do Sistema︱︱︱︱ 

 Um computador de secretária ou portátil com uma porta USB funcional 

 Um dos seguintes sistemas operativos: 

• Windows 2000 

• Windows XP 

• Windows Vista 

• Windows
 7 

• Mac OSX 10.0 ou posterior 

• Linux Kernel 2.4 ou posterior 

Precauções de Segurança︱︱︱︱ 

Estas indicações de uso e segurança são IMPORTANTES! Por favor siga-as com atenção. 

 Uso Geral 

• Desembale cuidadosamente o conteúdo da embalagem do MP300 

• Certifique-se que os conectores USB são do mesmo tamanho e forma antes de os ligar – nunca os 

force 

• Use sempre os adaptadores e cabos fornecidos pela Transcend. O uso de cabos incompatíveis pode 

provocar danos permanentes ao seu MP300 

• Nunca ligue o MP300 a um hub USB. Os hubs USB ligam-se a vários dispositivos ao mesmo tempo, 

resultando num fornecimento de energia inadequado ou instável. Isto pode provocar danos ao seu 

leitor de música digital. Problemas conhecidos provocados por ligações a um hub USB incluem 

tempo de reprodução reduzido, resets aleatórios e, no pior dos casos, danos permanentes ao firmware 

do leitor 

• Não deixe que o seu MP300 se molhe ou entre em contacto com água ou qualquer outro líquido 

• Não use um pano húmido para limpar o exterior do dispositivo 

• Não use ou guarde o seu MP300 em nenhum dos seguintes lugares: 
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o Local exposto directamente ao sol 

o Próximo de um ar condicionado, aquecedor eléctrico ou outras fontes de calor 

o Carro fechado exposto ao sol 

 Cópias de Segurança de Dados 

• A Transcend NÃO se responsabiliza por perda de dados ou por danos ocorridos durante a 

utilização. Se decidir armazenar dados no seu MP300, recomendamos vivamente que faça cópias de 

segurança frequentes para um computador ou outro meio de armazenamento. 

 Cuidado: Risco de Surdez 

• O uso contínuo ou frequente de auscultadores ou auriculares a níveis de volume acima de 80 decibéis 

pode provocar a falsa sensação de que o nível de som não está alto o suficiente. Os utilizadores 

podem tentar aumentar progressivamente o controle de volume, arriscando assim produzir um nível de 

som perigoso para os seus ouvidos. 

• Para proteger a sua saúde e audição, mantenha o volume do seu leitor MP3 abaixo dos 80 decibéis e 

não o use por períodos de tempo prolongados. Pare de o usar se sintomas como dores de cabeça, 

náuseas ou deficiências de audição ocorrerem. 

• O seu leitor MP3 está limitado a um nível de volume de 100 decibéis. 

• Tanto o seu leitor MP3 como os auriculares que o acompanham estão de acordo com o regulamento 

Francês referente aos walkmans (24 de Julho de 1998). 

• Antes de usar quaisquer outros auriculares, confira se as suas especificações técnicas são 

compatíveis com os originais. 

 Lembretes 

• Se deixar o leitor de música digital ligado a um computador portátil que está a recorrer à sua bateria, o 

leitor irá esgotar gradualmente a carga da bateria do computador. 

• Siga os procedimentos da secção “Desligar de um Computador” para remover correctamente o seu 

MP300 de um computador. 

• Ocasionalmente, a Transcend disponibiliza actualizações de firmware para certos produtos. Sugerimos 

que visite www.transcend-info.com e descarregue a última versão do firmware do seu produto. 
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Controlos do Leitor︱ 

 

 A Conector USB 2.0 de Alta Velocidade 

B  Tomada para Auriculares 

C Orifício para Introduzir Fio de Transporte 

D 
 

Anterior / Recuar 

E 
 

Reproduzir / Pausa 

F  Aumentar Volume 

G 
 

Seguinte / Acelerar 

H Indicador LED (Vermelho/ Verde) 

I 
 

Diminuir Volume 

J  Botão na posição desligado 

K  Botão na posição ligado / Repetir todos 

L  Botão na posição ligado / Aleatório 
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Operações Básicas︱︱︱︱ 

 Carregar a Bateria 

1. Desligue o leitor com o botão para a posição desligado.  

2. Conecte a ponta mais pequena do cabo USB na porta mini USB do MP300, ligue a parte mais larga do 

cabo numa porta USB disponível no seu computador ou portátil.  

3. O indicador LED do leitor MP300 ficará iluminado com cor vermelha fixa, indicando que a bateria interna 

está a ser carregada.  

4. Deixe o leitor ligado até que a cor do indicador LED passe a Verde.  

 

NUNCA ligue o MP300 a um hub USB ou a uma porta USB externa localizada num teclado, 

monitor ou noutro periférico. Isto pode danificar permanentemente o seu leitor de música 

digital. Para carregar a bateria, ligue o MP300 directamente a uma porta USB integrada no 

seu computador ou use o adaptador USB da Transcend (opcional). 

    

 

 Ligar 

Mova o botão para a posição  . O indicador LED ficará com cor verde, um som de boas-vindas será 

tocado nos auscultadores. A reprodução de música irá começar automaticamente (ou continuar a partir da 

última música tocada).  
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 Demora alguns segundos até que o MP300 se ligue. 

 Desligar 

Mova o botão para a posição  . 

 

 Em alternative poderá pressionar o botão  para pausar a reprodução de música. O leitor 

entrará automaticamente em modo de espera após o indicador LED piscar 20 vezes. 

 Reproduzir Música 

A música será reproduzida automaticamente quando o leitor é ligado. 

 Se o botão de ligar/desligar do MP300 já se encontrar na posição  ou , pressione o 

botão  para resumir a reprodução. 

 Por favor veja a secção Especificações para uma lista de todos os formatos de ficheiros de música 

que o MP300 suporta. 

 Fazer Pausa a uma Música 

Pressione  para pausar a reprodução de uma música. O indicador LED irá piscar Verde em modo de 

pausa. Assim que o LED piscar 20 vezes, o leitor irá entrar em modo de suspensão. Carregue no botão 

 novamente para resumir desse estado.  

 

 
O MP300 ainda gasta bateria no modo de suspensão. Lembre-se de colocar o botão na 

posição de desligado se não o utilizar durante um grande período de tempo. 

 Faixa Seguinte 

Pressione  para avançar para a próxima música disponível. 
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 Faixa Anterior 

Pressione  para regressar à música anterior. 

 Acelerar 

Pressione e mantenha o botão  para acelerar. 

 Recuar 

Pressione e mantenha o botão  para recuar. 

 Aumentar Volume 

Pressione uma vez ou pressione e mantenha o botão  até alcançar o nível de volume desejado. 

 Diminuir Volume 

Pressione uma vez ou pressione e mantenha o botão  até alcançar o nível de volume desejado. 

 Modo de Repetição 

Use o botão ligar/desligar para escolher um dos modos de repetição disponíveis 

 

 Repetir Todos (repete continuamente todos os ficheiros de música, consecutivamente)  

 Misturar   (repete todos os ficheiros de música, contínua e aleatoriamente) 
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Transferir Música︱ 

Quando o MP300 está ligado a um computador, fica limitado à transferência de ficheiros. Por favor 

desligue o seu MP300 do computador quando quiser usá-lo. 

 

  

NUNCA ligue o MP300 a um hub USB ou a uma porta USB externa localizada num teclado, 

monitor ou outro periférico. Isto pode provocar danos ao seu MP300. Por favor ligue o 

MP300 directamente a uma porta USB integrada de um computador.  

1. Conecte a parte mais pequena do cabo USB na porta Mini USB do leitor MP300, ligue a parte mais 

larga do cabo USB numa porta disponível do seu portátil ou computador de secretária. 

 

2. Quando ligado a um computador, o indicador LED do leitor MP300 irá iluminar-se, indicando que a 

bateria interna está a ser carregada. 

 

 Não pode reproduzir música enquanto o MP300 está ligado a um computador. 

3. Em Windows®, uma unidade com a legenda “MP300 DISK” aparecerá na janela “O Meu Computador” 

como unidade de armazenamento amovível. Para utilizadores Mac, um novo volume USB com nome 

“MP300” irá aparecer no ambiente de trabalho OSX e na janela Finder debaixo de “DEVICES” 

(dispositivos). 
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*Note Nota: “(E:)” é um exemplo de uma letra possível – a sua janela “O Meu Computador” pode ser diferente 

 

4. Transfira os ficheiros simplesmente arrastando-os para a unidade “MP300 DISK”. Poderá igualmente 

criar as suas próprias pastas dentro do MP300 e copiar directamente para aí. Em alternativa, o 

Windows Media Player poderá ser utilizado para sincronizar as suas músicas com o MP300. 
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• Nota: o MP300 irá reproduzir todas as músicas armazenadas independentemente da sua 

localização 

• Enquanto que os ficheiros estão a ser transferidos, o indicador LED piscará intermitentemente. 

Após a conclusão da transferência, o indicador LED parará de piscar, voltando à iluminação fixa. 

5. Para eliminar músicas do MP300, seleccione os ficheiros que quer remover e carregue na tecla Delete, 

ou arraste os ficheros para a pasta Reciclagem/Lixo. 

 

   

 

 

 

 

 

• NUNCA desligue o MP300 enquanto que o indicador LED estiver a piscar  

• Desligue o MP300 só quando o Windows o informa que é seguro fazê-lo (os utilizadores 

Mac devem arrastar o ícone MP300 directamente para o Lixo). 
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Desligar de um Computador 

Siga sempre os procedimentos descritos em baixo antes de desconectar o MP300.  

 

 Desconectar o MP300 no Windows 2000, XP e Vista 

1. Seleccione o ícone de hardware  na barra de ferramentas. 

2. A janela “Remover Hardware com Segurança” irá aparecer. Seleccione-a para continuar. 

 

3. Uma mensagem irá aparecer, informando: “O ‘Dispositivo USB de Armazenamento’ pode agora ser 

removido com segurança do sistema.”  

 

4. Remova o MP300 do seu computador. 

 

 Desconectar o MP300 em Mac OSX 10.0 ou Posterior  

1. Arraste o ícone de disco que corresponde ao seu MP300 para a lixeira.  

2. Desligue o seu MP300 da porta USB. 

 
 Desconectar o MP300 em Linux Kernel 2.4 ou Posterior 

1. Execute unmount /mnt/MP300 para desmontar o dispositivo.  

2. Desligue o MP300 da porta USB. 
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Resolução de Problemas︱ 

Se ocorrer algum problema com o seu MP300, por favor consulte primeiro a informação em baixo antes de 

entregar o seu MP300 para reparação. Se não conseguir resolver o problema com as seguintes dicas, por favor 

consulte o seu vendedor, centro de serviço ou escritório Transcend local. Temos também serviços de FAQ 

(Perguntas Frequentes) e Suporte no nosso website. 

 O sistema operativo não detecta o MP300 

Verifique o seguinte: 

• O seu MP300 está ligado correctamente a uma porta USB? Se não estiver, remova-o e volte a 

ligá-lo. 

• O seu MP300 está ligado a um teclado Mac? Se estiver, remova-o e ligue-o a uma porta USB 

disponível no seu computador Mac. 

• A sua porta USB está activada? Se não estiver, consulte o manual de utilizador do seu computador 

(ou placa-mãe) para a activar. 

 O MP300 não se liga 

Verifique o seguinte: 

• O MP300 está ligado ao seu computador? Se estiver, remova-o. 

• A bateria poderá necessitar de ser recarregada. 

• Tente manter o botão ligar/desligar do leitor na posição  durante 5 a 10 segundos. 

 Não consigo transferir ficheiros para o MP300 

Desligue o MP300 do seu computador, espere um momento, e ligue-o outra vez.  

 Não consigo ouvir reprodução de áudio 

• Já transferiu algum ficheiro de música para o MP300? Se ainda não o tiver feito, tem que o fazer 

primeiro. (Só ficheiros Mpeg I Layer 3 e WMA comprimidos a uma taxa de 32 Kbps – 320 Kbps, 

WAV são suportados) 

• Os auriculares estão correctamente ligados à respectiva tomada? Se não estiverem, volte a ligá-los. 

• O volume está alto o suficiente? Se não estiver, aumente-o até se conseguir ouvir a música. 

 A reprodução de áudio parece intermitente 

Desligue e volte a ligar os auriculares para se certificar que estão ligados correctamente. 

 Não consigo encontrar um ficheiro que acabou de ser copiado para o MP300 

Volte a copiar o ficheiro e veja a secção “Desligar de um Computador” para remover o MP300 depois de o 

processo terminar. 

 Um ficheiro que acabou de ser apagado continua a aparecer 

Volte a apagar o ficheiro e veja a secção “Desligar de um Computador” para remover o MP300 depois de o 

processo terminar. 

 O MP300 não funciona depois de ser formatado no Windows® 
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Formatar o MP300 usando a opção “Formatação Rápida” ou “Formatação Completa” no Windows® apaga a 

informação de sistema que o MP300 necessita para funcionar. Para reinstalar essa informação, por favor 

visite www.transcend-info.com e descarregue uma actualização de firmware para o seu MP300. 

  

Especificações︱ 

Tamanho (C x L x A): 68.6 mm × 26.4 mm × 9.6 mm 

Peso: 15g  

Formatos de Música: MP3, WMA, e WAV  

Vida útil da bateria(em 
reprodução): 

Aproximadamente 15 horas (bateria totalmente 
carregada) 

Taxas de Compressão: 32 kbps até 320 kbps 

Relação Sinal/Ruído: ≥ 90dB 

Certificados: CE, FCC, BSMI 

Garantia: 2 anos 
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Indicador LED e Quadro de Referência︱︱︱︱ 

                       

 

 

                                       

Estado LED Verde LED Vermelho 

Desligado Nada Nada 

Ligado Fixo (5~7 segundos) Nada 

Repetir todas Fixo (1 segundo) Nada 

Aleatório  Fixo (1 segundo) Nada 

Reproduzir / Aumentar Volume 
/ Diminuir Volume / Seguinte / 
Anterior 

Fixo (1 segundo) Nada 

Pausa Pisca 20 vezes Nada 

Em carga Nada Fixo 

Carga Completa Fixo (Continuado) Nada 

Transferência de Ficheiros + 
Em Carga Nada A piscar 

Carga Completa + 
Transferência de Ficheiros A piscar Nada 

Bateria fraca Nada A piscar 
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Considerações Ambientais e de Reciclagem︱︱︱︱ 

 

Reciclar o Produto (WEEE): Este produto é desenhado e manufacturado com materiais e componentes de 

alta qualidade que poderão ser reciclados ou re-usados. Quando vir este símbolo do caixote do lixo com uma 

cruz agregado a um produto, significa que este produto está em conformidade pela Directiva Europeia 

2002/96/EC: 

Nunca coloque este produto junto ao lixo doméstico. Por favor informe-se das regras locais de separação de lixo 

eléctrico ou electrónico. A correcta reciclagem do seu produto antigo previne consequencias negativas ao 

ambiente e à saúde humana. 

 

Reciclagem da Bateria: Este produto contém uma bateria recarregável integrada em conformidade com a 

Directiva Europeia 2006/66/EC e não pode ser colocada junto do lixo doméstico. 

Por favor informe-se acerca das regras locais para separação e recolha de baterias. A correcta reciclagem de 

baterias previne as consequências negativas para o ambiente e para a saúde humana. 

Para os produtos com baterias integradas não substituíveis: a remoção ou tentativa de remoção das baterias 

invalidam a garantia. Este processo deverá ser efectuado no final da vida útil do produto. 
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Garantia Limitada de Dois Anos︱ 

Este produto está coberto por uma Garantia Limitada de Dois Anos. Caso o seu produto falhe durante o uso normal dentro 

dos dois anos desde a data original de compra, a Transcend irá disponibilizar o serviço de garantia de acordo com os 

termos da Política de Garantia da Transcend. Uma prova da data de compra original é necessária para o serviço de 

garantia. A Transcend irá inspeccionar o produto e decidirá se será feita reparação ou substituição por um produto 

recondicionado ou um funcional equivalente. Sob circunstâncias especiais, a Transcend poderá oferecer uma restituição 

ou crédito no valor corrente do produto na altura em que o pedido de garantia é efectuado. A decisão da Transcend é final 

e vinculativa ao cliente final. A Transcend poderá recusar o serviço de garantia, inspecção, reparação ou substituição para 

produtos que estão fora do período de garantia, e irá cobrar honorários se estes serviços forem efectuados para produtos 

fora de garantia. 

Limitações 
Qualquer software ou conteúdo digital incluido com este produto em forma de disco, descarregável ou pré-gravado, não 

está coberto por esta Garantia. Esta Garantia não se aplica a qualquer produto Transcend que tenha dano causado por 

acidente, abuso, maltrato ou uso impróprio (incluindo o uso contrário à descrição do produto ou suas instruções, para 

além do âmbito de uso para o qual foi desenhado do produto, para fins de teste ou de “tooling”), alteração, condições 

mecânicas ou ambientais anormais (incluindo a exposição prolongada à humidade), actos da Natureza, instalação 

imprópria (incluido ligação a equipamento incompatível), ou problemas de natureza eléctrica (incluindo sub e sobre 

voltagem ou instabilidade da fonte de alimentação). Adicionalmente, danos ou alteração aos autocolantes de garantia, 

qualidade ou autenticidade, e/ou número de série ou números electrónicos, reparação ou modificação não autorizada, ou 

qualquer dano físico ao produto ou provas de abertura ou adulteração do invólucro ou revestimento também invalidarão 

esta Garantia. Esta Garantia não se aplica aos concessionários de produtos Transcend e/ou algém que lucra com esta 

Garantia sem prévia autorização por escrito da Transcend. Esta Garantia só se aplica ao produto em si, e exclui paineis 

LCD, baterias recarregáveis, e todos os produtos acessórios (como adaptadores de cartões, cabos, auriculares, 

adaptadores de corrente, e controlos remotos) 

Política de Garantia Transcend 

Por favor visite www.transcend-info.com/warranty para ler a Política de Garantia da Transcend. Ao utilizar o produto, 

concorda que aceita os termos da Política de Garantia da Transcend, que poderá ser actualizada no futuro. 

Registo Online 

Para acelerar o processo do serviço de garantia, por favor aceda a www.transcend-info.com/register para registar o seu 

produto Transcend dentro de até 30 dias após a data de compra do seu produto. 

*O logotipo Transcend é marca registada de Transcend Information, Inc. 

Transcend Information Europe B.V. 
 

 www.transcend-info.com 

*O Logo Transcend logo é uma marca registada da Transcend Information, Inc. 
*As especificações mencionadas acima estão sujeitas a mudanças sem aviso prévio. 

*Todos os logos e marcas são marcas registadas das suas respectivas empresas. 


